
AR-15 2 STAGE Straight TRIGGERS (Pull weight is not adjustable:
1ST Stage 2lb; 2ND Stage 2lb) - AR TARGA 2 STAGE, LONG 1ST
STAGE, **2+2lb**

Semi-automatic rifle Colt Mil-Spec AR-15 and/or M4, small pin, and most true
Mil-Spec clones. Drop-in Targa trigger, 2-stage, long version, solid curved
design. Factory-set with a long first stage at 2 lb / 908 g and a second stage at
2 lb / 908 g.

Attributes

Name: AR TARGA 2 STAGE, LONG 1ST STAGE, **2+2lb**
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016532
Mfr. No.: 663S
Delivery weight: 0.09kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950663231
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Sicherheitshinweise für den AR15 2 STAGE
Straight TRIGGER
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des AR15 2 STAGE Straight TRIGGER! Dieser Abzug ist für
semiautomatische Gewehre wie das Colt MilSpec AR15 und M4 konzipiert. Um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass alle nichtlebensmittelbezogenen Produkte sicher verwendet werden.
Informiere dich über Risiken, die nicht durch andere EUGesetze abgedeckt sind.
Halte dich über Rückrufaktionen auf dem Laufenden.
Bei OnlineKäufen gelten die gleichen Sicherheitsstandards wie im stationären Handel.
Besondere Vorsicht ist bei der Verwendung durch schutzbedürftige Gruppen, wie Kinder, geboten.
Melde unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die EUSicherheitsplattform auf Rückrufupdates.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Abzug nur in zugelassenen Gewehren.
Halte den Abzug und das Gewehr immer in einem sicheren Zustand.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du den Abzug installierst oder wartest.
Trage immer Gehörschutz, wenn du das Gewehr abfeuerst.
Halte den Abzug von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Abzugs und des Gewehrs auf Verschleiß oder Beschädigungen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.1.
Entferne den alten Abzug gemäß den Herstelleranweisungen.2.
Setze den neuen AR15 2 STAGE Straight TRIGGER gemäß den beiliegenden3.
Installationsanleitungen ein.
Überprüfe die Funktion des Abzugs, bevor du das Gewehr in Betrieb nimmst.4.

Nutzung:

Stelle sicher, dass du dich in einem sicheren Bereich befindest, wenn du das Gewehr abfeuerst.1.
Überprüfe vor jedem Schuss die Umgebung und stelle sicher, dass keine Personen oder Tiere in der2.
Nähe sind.
Betätige den Abzug sanft und kontrolliert, um eine präzise Schussabgabe zu gewährleisten.3.
Nach der Nutzung solltest du das Gewehr entladen und sicher aufbewahren.4.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Abzug und andere Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen
und Waffenbestandteilen.
Informiere dich über spezielle Programme zur Rücknahme oder Entsorgung von Waffen, die
möglicherweise in deiner Region angeboten werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt
erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zum Produkt zur Hand hast, um eine
schnelle Antwort zu erhalten.

Diese Sicherheitshinweise sind dazu gedacht, dir zu helfen, den AR15 2 STAGE Straight TRIGGER sicher und
effektiv zu nutzen. Bitte befolge diese Anweisungen sorgfältig, um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer
zu gewährleisten.



AR15 2 STAGE Straight Triggers Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the AR15 2 STAGE Straight Triggers by TIMNEY. This product is designed for use with
semiautomatic rifles, specifically Colt MilSpec AR15 and/or M4 models, as well as most true MilSpec clones. This
safety instruction guide provides essential information to help ensure safe and effective use of your new trigger.

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the trigger is installed correctly before use.
Use only compatible firearms as specified in the product description.
Regularly inspect the trigger for any signs of wear or damage.
Store the firearm and trigger in a secure location, away from children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Installation: Ensure that the trigger is installed by a qualified gunsmith if you are not experienced with
firearm modifications.
Pull Weight: The pull weight of the trigger is factoryset at 2 lb for both the first and second stages. Do
not attempt to adjust this weight.
Dry Firing: If practicing dry firing, ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Vulnerable Groups: Keep this product away from children and individuals who may not understand its
proper use.
Periodic Checks: Regularly check the trigger and firearm for proper functionality, especially before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm is unloaded before beginning any installation.
Remove the existing trigger from the firearm following the manufacturer's instructions.
Carefully install the AR15 2 STAGE Straight Trigger, ensuring all components are securely in place.
Verify that the trigger moves freely and that there are no obstructions.

Usage:2.

Load the firearm only when you are ready to shoot.
Always follow proper shooting practices, including wearing eye and ear protection.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight and target before firing.
After use, clean and maintain the trigger and firearm according to the manufacturer's guidelines.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged triggers in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trigger in regular household waste. Instead, contact local authorities for proper
disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of your AR15 2 STAGE Straight Triggers, please
consult the manufacturer or a qualified gunsmith.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of those around you is of
utmost importance.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Gatillos AR15 2 ETAPAS
Introducción
Gracias por elegir los Gatillos AR15 2 Etapas de TIMNEY. Este producto está diseñado para proporcionar un
rendimiento confiable y seguro en rifles semiautomáticos como el Colt MilSpec AR15 y/o M4. Es fundamental
seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la de quienes te rodean.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Mantén el gatillo y el rifle fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Realiza un chequeo de seguridad del rifle antes de cada uso.
Nunca apunte el rifle hacia algo que no desees disparar.
Si observas algún daño en el gatillo o en el rifle, no lo utilices y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

El uso incorrecto del gatillo puede provocar disparos accidentales.
Un mal funcionamiento del gatillo puede resultar en un disparo no intencionado.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en modo seguro antes de realizar cualquier ajuste.
Nunca manipules el gatillo con el rifle cargado.
Familiarízate con el funcionamiento del gatillo antes de usarlo en situaciones de tiro.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años sin supervisión adulta.
Asegúrate de que todos los usuarios del rifle estén capacitados en el manejo seguro de armas de
fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.1.
Retira el gatillo antiguo siguiendo las instrucciones del fabricante del rifle.2.
Coloca el Gatillo AR15 2 Etapas en el alojamiento del gatillo del rifle.3.
Asegura el gatillo en su lugar según las especificaciones del fabricante.4.
Realiza una verificación de seguridad para asegurarte de que el gatillo esté correctamente5.
instalado.

Uso:

Antes de disparar, asegúrate de que el rifle esté en modo seguro.1.
Coloca el dedo en el gatillo solo cuando estés listo para disparar.2.
Utiliza el primer y segundo stage del gatillo para un control óptimo durante el disparo.3.
Después de disparar, vuelve a colocar el rifle en modo seguro inmediatamente.4.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, sigue estos pasos para su eliminación:

Asegúrate de que el gatillo esté completamente descargado.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas de fuego.
Si es posible, entrega el producto a un centro de recolección de armas o a las autoridades locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o busca
información adicional en el sitio web oficial. Es importante tener acceso a un contacto dentro de la UE para
consultas relacionadas con la seguridad.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y
disfruta de tu experiencia de tiro de manera responsable.



Guide de Sécurité pour les Détentes AR15 2
STAGE
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Détentes AR15 2 STAGE. Ce produit est conçu pour améliorer la
performance de ton arme tout en garantissant une utilisation sécurisée. Il est essentiel de lire et de comprendre
ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou d'utiliser la détente.
Ne jamais pointer une arme à feu vers une personne ou un animal.
Utilise toujours des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation de ton arme.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifie régulièrement l'état de la détente pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
La détente est conçue pour une utilisation avec des fusils Colt MilSpec AR15 et M4.
Ne pas utiliser la détente avec des armes qui ne respectent pas les spécifications MilSpec.
Évite de modifier la détente, car cela peut entraîner des défaillances de sécurité.
Assuretoi que le poids de tir est approprié pour ton niveau de compétence.
En cas de dysfonctionnement, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que l'arme est déchargée.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Retire l'ancienne détente en suivant les instructions du fabricant de ton arme.
Installe la nouvelle détente Targa en veillant à respecter les spécificités techniques.
Assuretoi que la détente est correctement fixée avant de passer à l'étape suivante.

Test de Fonctionnement :3.

Après installation, effectue un test de fonctionnement à vide pour vérifier le bon fonctionnement
de la détente.
Vérifie que le premier et le deuxième stages fonctionnent comme prévu.

Utilisation :4.

Utilise la détente conformément aux instructions de ton arme.
Sois conscient du poids de tir de 2 lb pour chaque stage (1er et 2ème).

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits d'armement.



Contacte un centre de recyclage spécialisé si nécessaire.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un professionnel
qualifié ou un revendeur agréé.

Merci de respecter ces instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la détente
AR15 2 STAGE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto AR15 2 STAGE Straight. Questo prodotto è progettato per l'uso con fucili
semiautomatici Colt MilSpec AR15 e/o M4, piccoli pin e la maggior parte dei cloni MilSpec veri. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza importanti e informazioni utili per garantire un uso sicuro e responsabile del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Utilizza il prodotto solo in conformità con le leggi locali e nazionali.
Non utilizzare il prodotto se sei sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere il tuo giudizio.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla frequentemente gli aggiornamenti sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il grilletto.
Non modificare il grilletto o tentare di regolare il peso del pull.
Utilizza solo il grilletto con armi compatibili come specificato dal produttore.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del fucile.
Verifica che il grilletto sia correttamente installato e funzionante prima di ogni utilizzo.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Segui sempre le linee guida di sicurezza per le armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Grilletto1.

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Rimuovi il grilletto esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il grilletto AR15 2 STAGE Straight nel fucile.
Assicurati che il grilletto sia fissato saldamente e che non ci siano parti allentate.

Uso del Grilletto2.

Il grilletto ha un peso di pull di 2 lb per il primo stadio e 2 lb per il secondo stadio.
Assicurati di esercitare il giusto controllo durante il tiro.
Non tentare di regolare il peso del pull, poiché è impostato dal produttore.

Controllo Periodico3.

Esegui controlli regolari per assicurarti che il grilletto funzioni correttamente.
Se noti anomalie o malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta un
professionista qualificato.

Istruzioni per il Discarico
Segui le normative locali per la corretta eliminazione dei componenti del grilletto.
Non gettare il prodotto nel normale spazzatura; considera la possibilità di portarlo a un centro di raccolta



per rifiuti pericolosi.
Assicurati che il prodotto sia completamente scarico prima di smaltirlo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del grilletto AR15 2 STAGE Straight, ti invitiamo a
contattare il produttore o il rivenditore autorizzato per ricevere assistenza. Assicurati di avere a disposizione il
numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Ricorda, la tua sicurezza e quella degli altri è la priorità numero uno. Utilizza il prodotto responsabilmente e
segui le linee guida di sicurezza.



Bruksanvisning for AR15 2 STAGE Straight
TRIGGERS
Introduksjon
Takk for at du har valgt AR15 2 STAGE Straight TRIGGERS. Denne guiden gir viktig informasjon om sikkerhet,
installasjon og bruk av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre trygg og korrekt bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Rapportere usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller viser tegn på slitasje.
Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand før installasjon av avtrekkeren.
Bruk alltid sikkerhetsutstyr, som vernebriller, under installasjon og bruk.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen.
Vær oppmerksom på at avtrekkerens vekt ikke er justerbar; det er 2 lb (908 g) for både første og andre
trinn.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og sikkert.
Ta ut magasinet og sjekk kammeret for eventuelle gjenværende runder.

Fjern den gamle avtrekkeren2.

Følg produsentens instruksjoner for å fjerne den eksisterende avtrekkeren.

Installer den nye avtrekkeren3.

Plasser den nye AR15 2 STAGE Straight TRIGGER i den angitte posisjonen.
Sørg for at alle festemidler er strammet i henhold til spesifikasjonene.

Test avtrekkeren4.

Før du bruker våpenet, test avtrekkeren for å sikre at den fungerer som forventet.
Kontroller at avtrekkeren returnerer til sin opprinnelige posisjon etter hvert skudd.

Bruk av våpenet5.

Hold alltid våpenet rettet i en sikker retning.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at det ikke er noen i nærheten som kan bli
skadet.



Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av våpenrelaterte produkter.
Sørg for at alle komponenter av avtrekkeren er avhendet på en miljøvennlig måte.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetshenvendelser.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet og bruk. Din sikkerhet og tilfredshet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla AR15 2 STAGE
Straight TRIGGERS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup AR15 2 STAGE Straight TRIGGERS. Nasz produkt zaprojektowano z myślą o zapewnieniu
wysokiej wydajności i bezpieczeństwa podczas użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni.
Używaj tylko zarejestrowanych i odpowiednich modeli broni, takich jak Colt MilSpec AR15 i/lub M4.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Nie modyfikuj produktu ani nie używaj go w sposób niezgodny z przeznaczeniem.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z broni, szczególnie w obecności innych osób.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja2.

Zdejmij oryginalny spust z broni, postępując zgodnie z instrukcją producenta.
Zainstaluj AR15 2 STAGE Straight TRIGGERS, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczony i
mocno zamocowany.
Sprawdź, czy spust działa poprawnie, wykonując kilka próbnych strzałów w bezpiecznym miejscu.

Użytkowanie3.

Używaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Monitoruj działanie spustu i reaguj na wszelkie nieprawidłowości.
Przy każdym użyciu upewnij się, że broń jest w dobrym stanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania AR15 2 STAGE
Straight TRIGGERS.



AR15 2 STAGE Straight TRIGGERS Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 2 STAGE Straight TRIGGERS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä, jotta
voit varmistaa turvallisen ja asianmukaisen käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja puhtaus.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta tai säätämistä.
Käytä vain hyväksyttyjä lisävarusteita ja osia.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden käytössä.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, aseita käsitellessäsi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Poista vanha liipasinsarja ja asenna Targa trigger noudattaen valmistajan ohjeita.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ja että liipasin liikkuu esteettä.

Käyttö2.

Käytä liipaisinta vain, kun ase on tarkoitettu ammuntaan.
Varmista, että ensimmäinen vaihe on 2 lb ja toinen vaihe on 2 lb, kuten valmistaja on määrittänyt.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen tositilanteita.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita turvalliseen
hävittämiseen.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen verkkosivut.
Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää, ja että sinun tulee noudattaa kaikkia ohjeita ja varotoimia
tuotteen käytön aikana.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 2 STAGE
Straight TRIGGERS
Introduktion
Tack för att du valt AR15 2 STAGE Straight TRIGGERS. Denna produkt är avsedd för användning med
semiautomatiska gevär som Colt MilSpec AR15 och/eller M4. Den är designad för att ge en pålitlig och säker
avtryckarupplevelse. Denna säkerhetsguide ger viktiga riktlinjer för säker användning, installation och
avfallshantering.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner för att undvika olyckor.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och inte laddat innan du installerar eller hanterar avtryckaren.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker vapenhantering.
Rapportera alla farliga produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda avtryckaren i ogynnsamma miljöer, såsom fuktiga eller extremt kalla områden.
Kontrollera att alla delar är intakta och fria från skador innan användning.
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive hörselskydd och skyddsglasögon, när du hanterar vapen.
Var medveten om avtryckarens dragvikt (1:a steg 2 lb; 2:a steg 2 lb) och hur det påverkar avfyrningen.
Använd aldrig avtryckaren om den verkar defekt eller har skador.

Instruktioner för installation och användning

Följ dessa steg för installation av AR15 2 STAGE Straight TRIGGERS:

Se till att vapnet är avstängt och inte laddat.1.
Ta bort det gamla avtryckarsystemet enligt tillverkarens instruktioner.2.
Rengör avtryckarens utrymme noggrant.3.
Installera Targatriggern genom att följa medföljande installationsanvisningar.4.
Kontrollera att avtryckaren är korrekt installerad och säker.5.
Utför en funktionstest för att säkerställa att avtryckaren fungerar som avsett.6.

Användning:

Vid avfyrning, håll alltid geväret riktat bort från dig och andra.
Kontrollera alltid att du har en säker skottlinje innan du avfyrar.
Var medveten om omgivningen och potentiella faror.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla förpackningar i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten blir defekt, följ lokala riktlinjer för hantering av farligt avfall.
Undvik att kasta produkten i vanliga sopor; kontakta en återvinningscentral om du är osäker.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare information och support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till



att ha produktens serienummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din AR15 2
STAGE Straight TRIGGERS. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod na bezpečné používání spouště AR15 2
STAGE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť AR15 2 STAGE. Tento produkt je navržen pro bezpečné a efektivní použití s
poloautomatickými puškami Colt MilSpec AR15 a/nebo M4, malé kolíky a většinu skutečných MilSpec klonů.
Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím spouště si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že zbraň je vždy v bezpečném stavu, když manipulujete se spouští.
Udržujte spoušť a zbraň mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Při používání zbraně dodržujte všechny místní zákony a předpisy.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při manipulaci se spouští noste ochranné brýle.
Nikdy nenechávejte zbraň bez dozoru, když je nainstalována nová spoušť.
Dbejte na to, aby byla spoušť správně nastavena a zajištěna.
Při používání spouště dodržujte doporučenou hmotnost tahu: 1. stupeň 2 lb a 2. stupeň 2 lb.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a bezpečná.
Připravte si potřebné nástroje pro instalaci.

Instalace spouště2.

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce.
Vložte novou spoušť AR15 2 STAGE do zbraně.
Ujistěte se, že je spoušť správně umístěna a zajištěna.

Testování spouště3.

Po instalaci proveďte testování spouště bez munice, abyste zajistili správnou funkčnost.
Zkontrolujte, zda je tah spouště v souladu s doporučenými hodnotami.

Používání spouště4.

Při použití dodržujte doporučené postupy pro střelbu.
Vždy mějte na paměti bezpečnostní opatření a pravidla.

Pokyny pro likvidaci
Spoušť a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se spoušť rozebírat nebo opravovat, pokud nejste kvalifikovaní.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce.

Závěr
Děkujeme, že jste si vybrali spoušť AR15 2 STAGE. Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání produktu. V případě potřeby se neváhejte obrátit na odborníky pro další
podporu.
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